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«Нечего смотреть на дерево, если 
не можешь взобраться»  

못 오를 나무 쳐다 보지도 마라. 
Не мечтай о том, что не по силам и средствам. 

                                                                      Корейская пословица 

 

. 



1996 год  -  изучение каягыма на 

инструментах Северной Кореи и по их 

технологии, совместно с преподавателями 

КНДР  

 2008 год - изучение южнокорейского 

каягыма совместно с преподавателями РК 



СТАЖИРОВКИ 

  Г. ПХЕНЬЯН,  ЦЕНТР ИСКУССТВ КОРЕЙСКОЙ НАЦИОНАЛЬНОЙ МУЗЫКИ  

(северокорейская школа игры на каягыме) 

 Г. СЕУЛ, ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЦЕНТР ТРАДИЦИОННОЙ КОРЕЙСКОЙ 

МУЗЫКИ НАМДО (южнокорейская школа игры на каягыме) 

 ДШИ «ЭТНОС» ПОД РУКОВОДСТВОМ ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО 

СПЕЦИАЛИСТА ИЗ Г. СЕУЛА 



СТАЖИРОВКИ 

Государственный центр традиционной 
корейской музыки Намдо 



СТАЖИРОВКИ 



Государственная школа  традиционной 
корейской музыки  г. Сеул  



СТАЖИРОВКИ 

Государственный центр традиционной 
корейской музыки Намдо 



СТАЖИРОВКИ 



СТАЖИРОВКИ 



   

           ДООП «Корейское национальное искусство» 

Учебные предметы: 

- «Корейский  национальный инструмент Каягым»  

- «Ансамбль корейских национальных инструментов»  

С 3 класса формирование однородных ансамблей 

 С 5 класса  формирование смешанных ансамблей  



КАЯГЫМ - корейский, струнный, 

щипковый музыкальный инструмент, один 

из самых распространённых в Корее 

струнных инструментов (12, 18,21,25,28-

струнные).  



12-струнный каягым 



21-струнный каягым 



25-струнный каягым 



28-струнный каягым 



Особенности исполнения   
 1.Освоение приёмов игры на каягыме 

 2.Изучение корейских ритмов игры на каягыме  

 3.Обучение манере исполнения  

 4.Сольное исполнение, игра в однородных и 
смешанных ансамблях 

 5.Умение синтезировать  каягым с 
аккомпанирующим инструментом 

 6. Использование каягыма в хореографических 
постановках 

 

 

 



ПЕРВАЯ ОСОБЕННОСТЬ 

Основные приёмы игры на каягыме : 

«тыкки», «двойной тыкки», «чипки», 

«мирыги», «иотыги», «ронён», «твесон 

пё», «коки», «чонсон» и др. 

 

Хван Пён Чу «Пандаль» (Полумесяц). 



ВТОРАЯ ОСОБЕННОСТЬ 

Изучение корейских ритмов игры на 

каягыме: семачи, кыткори, 

чадинмори, фимори и др. 

Пак Сен Ми фрагмент из произведения 

Сон Гым Нён «Санчжо», ч.«Чадин 

мори», «Фимори» 



            ТРЕТЬЯ ОСОБЕННОСТЬ 

 Обучение  манере исполнения  

(этнокультурный подход к игре) 

 

 Ансамбль каягымов 5 кл. «Пит Нари», попурри 

на темы корейских народных песен: «Торади», 

«Ариран».  



                      ЧЕТВЕРТАЯ ОСОБЕННОСТЬ 
 

Сольное  исполнение,  однородные и смешанные 

ансамбли 





ОДНОРОДНЫЕ АНСАМБЛИ 

 ансамбль каягымов учащихся 3-4кл.,  

 ансамбль каягымов «Пит Нари», уч-ся 5кл. 

 дуэт каягымов «Пагён»,  



 СМЕШАННЫЕ АНСАМБЛИ 





Каягым, дянго и дансо 

 

 

 

 

 

Пак Э Дя, Кан Лиза,   

кор.нар.песня «Чиндо Ариран»,  



Каягым с аккомпанирующим 
инструментом - фортепиано 

  





Каягым в  хореографических 
постановках 



Каягым в  хореографических 
постановках 



Дуэт каягымов «Пагён»  

с современным хореографическим коллективом 

«Кейчджи», (рук. Ким А. Е.)  

исполнят произведение И Сон Хи «Инён» 

(Судьба). 



 

РЕЗУЛЬТАТЫ (2015-2020) 
Наименование конкурсов Результаты 

Смотры-конкурсы ансамблей народных 

инструментов «Преображение» (2015, 2017, 2019) 

Лауреат1 степени  

Лауреат 1 степени 

Лауреат 3 степени 

Лауреат 3 степени 

Сахалинские фестивали-конкурсы «Детско-

юношеские ассамблеи искусств» (2016, 2018, 2020) 

Лауреат 1 степени,  

Лауреат 2 степени  

Лауреат 2 степени  

Лауреат 3 степени 

Лауреат 3 степени 

Сахалинский молодёжный фестиваль-конкурс 

корейской национальной песни  (2017) 

Дипломом Гран-при 

Международный (дистанционный) конкурс 

национальных культур, фольклора и современного 

искусства (2020) 

Лауреат 

 2 степени  

 



Результаты участия в 
конкурсной деятельности  



Результаты участия в 
конкурсной деятельности  



Результаты участия в 
конкурсной деятельности  

 



Результаты участия в 
конкурсной деятельности  



Сборник пьес для ансамблей 
каягымов 







Есть 12 способов сказать спасибо по корейски! 

감사합니다   Спасибо всем, кто старше меня и пришел сегодня! 

       고마워요Спасибо тем, кого я лично знаю! 

       정말 고마워요- Искренне благодарю всех, кто пришел! 

    대단히 감사 합니다 Большое спасибо, что оказали услугу и пришли! 

    정말 친절하시네요  - Это действительно мило с вашей стороны (Вы 

сделали добро, что пришли) 



Спасибо за внимание! 

Творческих успехов Вам! 

Удачного дня и хорошего настроения! 


